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a bécsi burgban? Dehogy! — Dahom eyben .
(Lásd a párisi L'Illustration jun. 13-iki számát.)
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BODÓNÉ.

Másról beszél Bodóné, ha 
Kérik a bor árát.
Ki nem veszed soha abból, 
Olcsóbb-e vagy drágább.
Bodónénak lelke él a 
K oaliczióban :
Mást beszélnek mindig abban,
Mint amiről szó van.

Szó sincs róla, hogy csak arról 
Lehetne szó véle,
Miről egykor fogadkozva 
Éppen ő beszéle.
Hol van a magyar vezényszó?
Ha e kérdési hallja,
Válaszúi a választójog 
Reformját szavalja.

Ám, ha kérd jü k : szavazatjog 
Lesz-é általános?
Arról beszél, hogy fővárost 
Mint ment Hadik János.
Ha alkotmány-biztosíték 
A kérdésnek tárgya.
Azt feleli: Duczi gróf a 
Skót tavakat járja.

Ha kiegyezési vívmányt,
S kvótát teszünk szóvá,
Válaszúi a szesztörvénnyel 
Tesz W ekerle lóvá.
S ha kérjük, hogy csendőr-kardon, 
Nemzeti szint lássunk,
Apponyi szól: ingyenes lesz 
A népoktatásunk.

Hej, Bodóné másról beszél 
Nem a bor árárul.
Pedig egykor azt hirdette 
Hogy ő jó  bort árul.
S ha megcsalt nép sok csalásért 
Már-már dühre lázad:
Arról beszél Bodóné, hogy —
Epit munkás-házat.

S numkátlanok nagy Házában 
Riad taps meg éljen.
Bodónénak szabadalma,
Hogy másról beszéljen.
Mindig másról, csak egyről nem : 
A vállalt dolgárul.
Pedig e Bodóné nem bort,
Ez csak hazát árul.

O R S Z Á G G Y Ű L É S .

— Ebben a nagy melegben. —

Elnök (nagyon mérges mert meleg van.) No, mi 
következik ?

Előadók. —  A népnevelés és állattenyésztés fej­
lesztéséről szóló javaslatok tárgyalásának...

Elnök. Elég ! Tehát a nép és az állat. Ki akar 
hozzászólni ?

Jegyző. —  Yázsonyi Vilmos dr. képv...
Elnök. —  Elég! Szóval egy zsidó. Hát tessék!
Vázsonyi (feláll.)
Elnök. —  Ne pöffeszkedjék!
Hencz. — Embert fajáról. (Derültség az ablakok­

ban, mert oda süt a nap).
Vázsonyi (leül.)
Elnök (veri az asztalt az ökleivel.) Álljon föl, 

mert megjárja velem! Ez feleselés!
Vázsonyi (feláll és rázza a fejét.)
Elnök (a lábával veri az asztalt.) Ez siketnéma 

feleselés. De bezzeg tudják jártatni a pofájukat a pesti 
városházán!

Ugrón. —  Mint a lovak, mikor zabolnak. . . (Ész- 
reveszi a múltját.) Pardon! . . .  zabáinak.

Molnár Jenő. — Ugyan-ugyan!
Hencz. — Ha ez igy folytatódik, akkor itt a zsi­

dóktól nem lehet beszélni. Szeretem az ilyen elnököt!
Goldis. — Sülve ugy-e?
Elnök. — Bocsánat, én igyekszem a parlamenti , 

rendet és nivót megóvni. (Rettentő méreggel Vázsonyi- 
hoz.) A keresztanyád füle, te Krisztustagadó! (Hát 
tagadja? Elég gyalázat! K i kell dobni!)

Vázsonyi (leül.)
Elnök (az asztalra ugrik és saját magát veri hozzá.) 

Álljon fel az a zsidó! Lecsukatom, ha föl nem áll.
Molnár J. — M iért?... kérjük szépen.
Elnök. — Mert első sorban zsidó, másod sorban 

pedig azzal a részivel felesel velem, amely Barkóczy 
barátunkat annyira hiressé tette.(Éljen Barkóczy! Le a 
zsidókkal! Fel a zsidókkal!)

Visontai S. (a néppárthoz.) Adjatok egy kis töm- [ 
jénillatot* mert olyan ^rettentő zsidó-szag van itt . . .

Sümegi V. — Én nem szólok semmit se!
Elnök. —  No elég! Másik zsidó beszéljen! Az az 

ne beszéljen, mert ez nem Chevra Kadisa, hanem ez j 
magyar, parlament! (Taps.) Ezzel az ülést bezárom!) 
Hopp! Najd elfelejtem mondani, hogy a népnevelési 
javaslatot elfogadtuk részleteiben is. Gyerünk!

Darányi. —  Bocsánat, az állattenyésztésit is!
Elnök (menetközben.) Hát azt is!
Előadó. — Pardon, még ki kell adnunk egy-két 

darab . . . izét.
Elnök. —  Zsidót ? Kiadom valamennyit. Bár 

sohse vettük volna be. (Ajtóbecsapással el.)
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D al Justh. G yula jubileum áról.

T. házi elnökünk a Justh,
M ert negyven óve érett:
V o lt  ünneplés, tószt, és a tust 
Húzták füstös legények.

Régen volt, ugy-e, Justh Gyula, 
M ikor padot faragtál!
N é gy  évtized elpusztula,
S te jó nagyot haladtál.

É s  mégis, ugy-e, vén legény,
A  kehied ime reszket,
Mert elfog édes érzemény,
M i  szivet bizseregtet.

Sok pajkos emlék egy napon 
H a  keblünkben fölérez,
Hej, boldog érzés ez n agyon ;
Apró kincssel fölór ez.

Bizony: „Mutantur tempora 
S nos mutamur in  i l l i s !w 
Hajdan tudásnak temploma,
H ogy  ápolt, tudni illik.

Drukkoltál, hej, kegyetlenül 
Az egzámen ha e ljö tt; 

i M a  méltóság szemedben ül
É s  vagy kegyelmes elnök.

K i  pajkos honűu valál.
Merted remélni egykor,
H ogy  azzá lész, m i vagy ma már: 
Bősz honatya-direktor?

A  t. Ház is csak isko la;
A  közt, s k it jártál hajdan:
Közös vonás, hogy nincs soha 
Békesség ; m indig baj van.

S azt, hogy tanulni nem szeret
És iskolába járni
Honatya szintúgy, m int gyerek —
Tudod s rég tudjuk már mi.

Á m  nagy különbség is vagyon:
Tudom, hogy érzed rég itt —• 
Csekély a számuk itt nagyon,
K ik  tesznek —  érettségit.

M É G  V A L A M I !

M e s k ő  á l l a m t i t k á r .  —  V a l a m i t  k i f e l e j t e t t é l  a

v ó g r e b ^ j t á B Í  n o v e l l á b ó l ^  k e g y e l m e s  u r a m .

G ü n t h e r  A n t a l .  —  M á t  m á r  t e  i s  ? . . .

Meskó. —  C s a k :  j ó t  a k a r o k .  K I  k e l l e j e  m o n d a n i ,  

h o g y  i í t a z e á t f ü j f y m i n i e t e r i  t á r o z a  —  a  r r i i n l a t e r -

1 J e l ö l t e k :  k ö v e t e l é s é r e  s e m  f o g l a l h a t ó  l e .

A z  Ígéret földjéről.
— Megtörtént. —

I.

K épviselő. —  Kegyelmes uram, a kincstár jog­
talanul visszatartotta ennek a szegény hitközségnek a 
gabella-pénzét. Itt van minden irás róla.

M inister (megnézi az iratokat.) Rendben van, 
azonnal kiutalom. Mondd meg az emberednek, hogy 
holnap reggel a segédhivatali igazgatónál fölveheti 
a pénzt.

II . -

H at heti szünet, miközben a jámbor hitközségi 
elnököt és pénztárost naponta kidobják a ministerium 
segédhivatalából, ahová a kiutált pénze után jár.

I I I .

Képviselő. —  De, kegyelmes uram, ez már több 
a soknál! A z én emberem azt hiszi, hogy én csak 
ház túlozok neki.

M inister. D e hiszen megmondtam, hogy már 
kiutáltam.

Képviselő. —  A z  igazgató nem akar az utal­
ványról tudni.

M inister. —  Különben várj, kiutalom még
egyszer.
(A  minister nyomban megírja az utalványt, a képviselő 

hálálkodva zsebre vágja.)
K épviselő (távozóban.) I)e már most mi lesz, 

kegyelmes uram, ha az én embereim a kettős utal­
ványra kétszer veszik föl a pénzt?

M inister. —  Nem teszik azok azt. Becsületes 
emberek azok.

*

Aki a nyájas olvasók közül kitalálja, hogy 
melyik minister ennek a tanulságos elbeszélésnek a 
szereplő hőse: megkapja az ököralak u anyajegyet.

INGYEN.
A z öreg Krem m inger szegedi prépost-plébános

adoma-köréhez tartozik ez az eset.
Bem egy hozzá egy tanyai polgár, hogy szeretne 

requiemet tartatni az apja lelkiüdvéért.
—  A nnak az ára öt pengő forint,
A  polgár sokalja.
—  U gyan four, hisz az alsóvárosí barátok egy

forintért is elcsinálják I
A  prépost végignézi az alkudozó atyafit s meg­

vetően szól rá t
—  Olyan is a\

*

H át már az A pponyi jóvoltából ingyenes 
lesz a felek ezeti népoktatás.

N o  hallja kentek, alighanem olyan is tesz a z !
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P. G. bizottsági elnök. — Megpuszizlak, abbioni 
A. Gy. gróf. — Ettől megment Albion.

o*
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2 á i T i i s t e r t a 7 z á c s . Apponyi.
Szent igaz, ezt elfeledtük!

Wekerle. Pedig icülön-kiilön s együtt
Most, hogy mindent betereliünJc: Elszavaltuk épp elégszer,
Kvótát, gázsit és ujonczot 
Most, hogy vígan leszereltünk,

Hogy erővel, karral, észszel
Szolgáljuk a hii parasztot.

Jöhetnek a honi konczok. Én sziklából is fakasztok 
Forrásvizet —  lépvesszővel.

D arán yi. £  kimutatom gőzerővel,
Franz von Kossuth, ne vedd zokon. Hogy a kormány sok reformja
Segítek az agrárokon. A népet —  fölfelé nyomja.
Szivem-lelkem véliik rokon. Kossuth.

K ossuth. Édes Bérezi, drága Bérezi,
Tőlem járhattok vad tánczot, — Érczes hangod’ majd eresed ki!
Uralkodom s.nem kormányzók. Mutasd ki a feketéül:
Ússzatok a grófok vizén, — Olyan fehér, hogy a látó
Bánom is én% bánom is én! —  A M r  Brutus, akár Cato —

Habár gyötör csúz meg asztma, Szinte-szinte beleszédül.
Én vagyok a fő dinaszta, W ekerle.
JBíőí rrfte# minden Habsburg
8  kit imád Orosstvardein s Kálksburg. 

A pponyi.

Ezt talán rám bízhatnátok, 
Hisz én mindent contra látok.

Az Atyának és Fiúnak... M ind.
Jelentem: jó szelek fújnak Akár egyik, akár másik,
Rómából, a Vatikánból. 
Értik a politikám jól,

Régi eszme jónak látszik.
Si fecistis —  tagadjuk le, 
Bársonyszékbe ragadjunk be,Hogy a szent, nagy érzés áthat: 

Behozni szűz apáczákat, Népet tönkrenyomoritsukj
szerzetest quantum satis. Horpadóvá homoritsuk,

így lesz ez a drága hon dús, Bécset meg ne szomoritsuk.
Közbe persze kicsit koldus - ..- - ...............=...1........ .... '■■■'.... •— ............................................
S végű hithü klerikális.

H Á Z I R E N D .
Günther.

Nekem mindörökkön kell a A  házszabályrevizió kiegészítéséül JttríA Gyula
Zsidópusztító novella. elnök a következő tabellát állította Össze házi hasz­
Irtom a kereskedelmet nálatra :
S buzgón gyomlálom amellett 1. Feleselést képez, ha a képviselő az elnök ki­
A sajtót, a darabontot, jelentésére olyan mondattal válaszol, amelyben a föl­
Amely Bécsnek nekirontott tételt és ellenmondást kifejező kötőszók fordulnak elő ; 

2. ha a képviselői közbeszólás megakadályozzaHúsz év múlva —  azt remélem —
Egy zsidó se lesz, ki éljen. az elnököt abban, hogy gondolatait elrendezze;
£  a paraszt, jb’i izgat jobb vágy, 3. ha a közbeszólás lélegzési zavarokat idéz elő
.Le&r, jfo* voft;  nyomorult jobbágy. az elnöknél;

4. ha a képviselő olyan mozdulatot tesz, melyJekelfalu ssy. az elnök esztétikai érzékét sérti
Kollégák, lassan a testtel! 5. A z elnök —  bár csalhatatlan —  tévedhet;
A sulykot, Günther, ne vesd rí. de elég, ha ezt magában kikorrigálja.
Hit a n^p szegély s buta* 6. Egynél több jelző használata valamely tárgyra
Komisz lesz a regruta. 

Wekerle.

nézve tilos, mert elárulja az obstruáló szándékot.
7. A z  elnöknek joga van meghatározni, hogy az

ellenzéki képviselők hány köbmétert használhatnak el
Igaz, erí ne feledjétek, a t. Ház levegőjéből.
Aéprí nyomni szörnyű rétek. 8. Visszaélés esetén rendelkezésére áll az elnök­
Nem engedi meg a császár, . . ' nek az a fnrkósbot, amelyet Barabás Béla Eperjesről
Gyöngülne a bécsi vásár. * * kapott és a sardkba dőbott
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n. De megtért a fin. Jaj Palesztinának!
Minden lépte nyomán zsidók könnye árad. 
Préseli, kifőzi adó- s csalástörvényy 
Szeszgyárát elnyeli kidöntott szesz-örvény.

A TÉKOZLÓ FIÚ.

I. Disznót őrzött hajdan, rongyosan és árván 
A tékozló fin, Palesztina táján.
Egyházpolitikos moslék volt a kosztja,
Azt is sertvésekkel mindennap megosztja.
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III. Nem kerül a párna dobra immár. B ölcsen! S a megtért tékozlót engesztelőn várja
Dögölj meg, h iéna! Mórt is adtál kölcsön ? Molnár apátéknak szentelt lakomája.

A merénylők.
H o lló  L a jo s . —- N o s , m i a z  ú js á g  ?

idehaza még nincsen semmi baj. A  párt ugyan még 
mindig forrong, háborog, de Wekerle alkalmasint oda­
veti konczul Günthert s azzal az őszig jóllaknak.

József\
*A  froudör. — M á r  inog a  sz ü r k e  i Béestoe futott

a  k irá ly h o z . Karlsbad.
H. L . — N esze , itt a  tö r ö m . A  b iz o ttsá g b a  

e l jö n , o tt v é g e z z  ve le .
A  frondör. — É s te ? É s te ?
11. L  — P fu j, u n d o r o d o m  a  politik a i k iv é g  • 

zések tő l.

Mondd meg Wekerlének, hogy távollétemben ne 
merészeljen válságot csinálni. A  Günther helye nem 
könnyű probléma. Számolni kell Polcnyival, Hollóval, 
Visontaival. Inkább talán Jeklit lökje a torkukba, az 
úgy is gyöngélkedik. Utódja lehetne Thaly Laczi 
hivünk, aki honvéd-orvos volt s igy első sorban hiva­

Karlsbad — Budapest.
tott, hogy a honvédség összes bajait orvosolja.

Ferencz.
— Intim levélváltás. —

Karlsbad.

Igazad volt. Csakugyan az utolsó minister- 
tanács rontotta el a gyomromat. Pedig az elsőrendű 
nyugoteurópai gyomor. Beveszi a kígyót, békát, tengeri 
hereberét, osztrigát; de ez a Náczi olyan valami 
nyálkás, hideg amfibium, hogy katarrhust kapott tőle.

Sebaj, itt a Sprudel! Majd helyrehoz.
Ferencz.

*

*

Budapest.

Apám! Wekerle megcsal. Vigyázz, mert mig te 
Karlsbadban öblögeted fájós zsigereidet, ez a fúrt 
agyú sváb a 67-esekkel trafikál. Tartok tőle, hogy 
még szünet előtt elintézi a gázsi- s a létszámemelést. 
Minden érdemet magának akar.

József.
*

, Budapest. Sürgöny,

Fenség! Nem veszed rossz néven, hogy négy- 
szemközt röviden igy szólitalak. Megnyugtathatlak,

Utazom haza!
Ferencz.
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A P P O N Y L
(Pindaroszi óda.)

Kezemben im a babérkoszorú,
A  honffy erények büszke ju ta lm a;
S vajh kinek adjam ?
K i volna ma méltóbb koszorúra:
M int te, sötétben zengő grófunk,
Népünk csalogánya, nagy Apponyi A lbert !

Tiéd a babér, örök aspiráló,
Napfényt gyűlölő, bibor széken ülő 
Szentelt bariton.
Te küzdéd le a házmesteri sarjat 
Nyelvdárdahegyeddel letaszitva a lejtőn 
H ol feléd törni igyekezett.
Te semmisitéd meg a zord kalapácsos, 
Malterkanalas, fáklyás hadi n épet:
A  szabadkőművesig tábort,
Harczra vezetve szent csapatodat 
A  csuklyás, keresztes hős v itézeket;
S vezéreled őket lelkesítőn 
Föl, föl a lejtőn, fö l a magasba,
H ol gyanta-villámot süstörgetve áll,
A z encyklika-szóró Póter-utód.
Te adsz szállást a számkivetettnek 
A  chartreuse-szerető szent hontalanoknak: 
Nemes lelkeknek példaképe,
Zsoltárt furulyázó nagy Apponyi A lbert!

Oh, zengeni tudnám érdemidet 
Akár az időtlen időkig. —  De minek ? 
M it zenghet az ajk, dicsérhet a nyelv, 
Elzengted előlem mindama d isz t: 
Onnönmagadról!
Nyomodban ajkam dicséneke sem m i; 
Letészem hát az érczhuru lantot 
Kezembe kapom a babér koszorút 
S szent fődre teszem :
Onfénybe világló, dánillatu grófunk,
Nemzet csalogánya, nagy Apponyi A lbert!

S Z O B R O K
— No végre a kormány is megsokalta a rosss buda­

pesti szobi okát.
— Talán megszüntette a halhatatlanságot ?
— Azt nem, de a végrehajtási novella megengedi, 

hogy a szobrászok műszereit lefoglalhassák.
— Hallja, ez is valami? Szegeden már szobrot 

akartak foglalni.

M ié r t ?
(Bt számoló-minta, aj díva a Simkóknak.)

—  Szeretett polgártársaim! Atkos darabontok, 
szocziálisták és zsidók a miatt lármáznak, hogy a kor­
mány fölemelte a fás-üst adóját. M i következik ebből ? 
Az, hogy a pálinkát nem vásárolhatja meg tőletek a 
zsidó, mert hát nem is tudtok főzni pálinkát. Csak

éppen annyit, amennyi nektek kell. Nohát, tisztelt 
polgártársak, éppen ebben köll keresni a kormány atyai 
gondoskodását. Eddig elvitték tőletek a pálinkát, még 
csak nem is ereszthettétek búnak a fejeteket, ha az a 
gonosz Bécs valami u j merénylettel pusztította a 
magyart. Milyen bölcs és nemes dolog ez ! Kossuth 
apánk fia és Wekerle, akit a nemzet keresztfának 
mondhatunk, nem irigyli tőletek azt a kevés, erőt adó 
szilvapálinkát. A z ellenzék még ezt is el akarja venni 
tőletek, mintha nem lenne elég a kvóta, a tisztek fize­
tése, amit azért kellett megszavazni, mert a szocziálisták 
vérengzéssel fenyegetődztek, ha nem adjuk meg azt, 
amit a császár kíván.

H E L Y I B E  V Á R T A .
— L. a képet a 10—11. oldalon. —

Mikor a puszta még nem volt felosztva, a földek 
még nem voltak megkataszterezve, tanyák és fák nem 
állották útját a délibáb játékának: a Maros— Kőrös 
közén beláthatatlan pusztaságok terültek el, ahol egy­
mástól nagy távolságokban nyájak, gulyák és ménesek 
legelésztek. Napi járóföldön nem volt emberi hajlék­
nak nyoma se. Csak zöld legelőt s kék eget láthat 
a szem.

Ha a vásárhelyi gazda az őszi vásáron a gulyán 
nevekedő ökreiből néhányat haza akart hajtani, akkor 
már egy héttel előbb lóra kellett ülnie, hogy a sok 
között megtalálja azt a gulyát, melyben az ő jószága 
be van osztva. Sok barangolásba és sok fáradságba 
került, mig a pásztoremberek útbaigazítása után el 
bírta érni a czélját.

Köti uram, egyik legmódosabb parasztgazda, 
egyszer kimondta azt az elhatározását, hogy ő bizony 
nem megy ki többet a pusztára. Elég nagy ur ő ahhoz, 
hogy parancsolni tudjon a jószágainak. Majd bejön­
nek azok, ha látni akarja őket. Ki is adta a parancsot, 
hogy egy bizonyos napra minden lábas jószága benn 
legyen a városban.

ügy is lett. A  meghatározott napon olyan por- 
felleg közeledett,mintha valami hadsereg jönne a városba.

Elől haladt a birkák türelmes nyája. Nekik jó 
egy szamár is vezetőnek. Lassan csetlenek-botlanak 
előre. Utánok a fehér tulkok mérhetetlen gulyája jött 
nagy tülekedve. Mikor a szarvaikat össze-összeütik, 
olyan az, mint a csatazaj. Végül a ménes zárja 
be a sort. Szilaj járásuk alatt dübörög a föld.

Köti uram büszke önérzettel ül háza előtt és 
szemlét tart a jószágok elvonulása fölött,

A  császári diszfelvonulás csak szép lehetett, 
de ez se volt utolsó látványosság, pedig itt semmi 
disz sem volt. Csak közönséges marhák vonultak el a 
gazdájuk előtt.

Hát valami nagyon szép lehetett ez. A  nép még 
máig se felejtette el. Ennek a nagy eseménynek az 
emlékét közmondásban Örökítették meg. Vásárhelyen 
ma is igy mondják :

—  Helyibe vér ja, mint-Káéi a barmot.
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Giesswein  — tölts b o r t ! 
Molnár apát 
A kortól elm aradt;
Yen tíz! malmán 
Üresen
Zörög a rossz garat.

Giesswein  — tolts b o r t !
Demokrata
És nemzeti e pap,
Oly korszerű —
Vigyázz magyar,
Ez igazán becsap !

Giesswein  — tolls bort !
Eszes, szeszes
Pap kölle még nekünk!
Néppártivá
így részegül
Mi józan nemzetünk*

GIESSWEIN.

G iesswein  tolts bort l 
így  hívnak egy 
Uj pap-képviselöt,
Ki zászlót hajt 
Demokrata
S magyar eszmék előtt.

Giesstvein  — tölt» bort, 
Tölts tiszta bort 
A nép kelyhébe te !
Míg vizet hirdet 
S bort iszik 
Más papi fekete.

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS.

K Í M É L E T E S E N * )

(Az öreg B.-nek, aki Becsben lakik s igen ideges, 
izgékony öreg ur, az ápolőnéjft gyöngéden tudtára akarja 
adni, hogy leégett a győri gyára!)

— Egy kis tüzecske volt Győrött.
— Bánom is én. Bár az egész Győr leégett v o ln a !
— Már le is égett.

*) Mutatvány a Borsszem Jankó legközelebb megjelenő 
1909. évi Naptárából.

Ide figyeljetek em berek , a sszon y ok !
Sürgős, fon tos a szó, m it m on d an i fogok.

*

T örv én yb e  iktatták, el kell h in n em ,
A p p on yi g ró f m éri népoktatást —  ingyen.

*

A z én tanításom , rég i-m ód in  szó lv a : 
F elnőtteknek való vasárnapi skóla.

■*

M inden áldott héten feladom  a leczkét,
Jó kedvre derítem  az em bert, m enyecskét.

*

Sőt a gyerek is lel a sok kép közt h olm it, 
M elynek fonákságin  hem peregve b om lik .

*

így  hát szent igaz is, m it e szózat fe ltár : 
O lcsóbb  a potyánál négykoronás fertály.

Borsszem Jankó.
♦

Julius elsejével uj előfizetést nyitunk a »Bors$zem
Jankó«-ra.

A „BORSSZEM JANKÓ“ előfizetési á r a :
Negyedévre _  .« ... ...... ... ... ... ~ 4  korona.
Félévre __________ ... ... 8  korona.
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K I  E Z  A S Z I M B O L I K U S  U T A S ?

— A sajtófőnök a klubba menőben. —

K a szá rn ya -n  ó  
I.

Édes rózsám, többé engem ne várjál, 
Fölemelte a zsoldomat a császár.

Ha nem futjaf ott van Kossuth, 
Sok milliót hoz a vasul,
Telik abbul elég gázsi,
Finom, pezsgos, jó  menázsi.

Van
Hej,

már nékem pucczpasztám meg vacsorám — 
ezentúl lefekhetek jókorán . E g yveleg .

IL
Kantinosáét szép asszonyság, 
Becsukhatja kend a botját. 
Nem vásárlók többet itt már 
Suvikszot.
Krikszminisztér, államtitkár 
Törli le a bakancsomralt /1 gever-rül, bróczák-omrul 
A piszkot.

ÜL
Dupla lén img, dupla menázs, 
Ez költ, nem a masirozás. 
Hadnagy uram, az ántiját, 
Mulassa el a gázsiját í

A végrehajtási novellát közöl he tétlennek jelentette 
ki K elem en Samu. Az újságok regényesen  színezték ki a 
dolgot. Hiúba esdekelt B ak on yi Soma ly ra i hangon : a 
klubban és a folyosón drám ai jelenetek játszódtak le. 
A ministerelnÖk balladai rövidséggel indítványozta, hogy 
a novellát vissza kell küldeni az igazságügyi bizottságnak, 
ami Giinther Antalra nézve tragédiává tette a szeren- 
délien javaslatot.

A „Borsszem Jankó" mai és legutóbbi 
számaiban megjelent képek eredeti rajzai 
megtekinthetők és kaphatók a Könyves Kál­
mán Magyar Mükladó Társaságnál (Nagy- 
mező-utcza 37.)
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ZERKESZTO! ÜZENETEK;
( J 1 A  - a j  Lutheránus. (Abony.)

^an 8em vo^  az °nök j j jfa  » »  / U M  népszerű plébános-kép-

~ v**- poéta barátunkat ama
bizonyos vértanu-közlés- 

^  ben felekezeti türelmet­
lenséggel gyanúsítani. Nem is Lévayra ment annak a közlése, 
hanem az egész mai közszellemre. Aminthogy mi lehetőleg 
gondosan kerüljük az egyének persziflázsát, bőven nyújtván 
ez irányban matériát maga a közélet. Hogy Lévay csakugyan 
beteg lett s gégebaja miatt, orvosi tilalom folytán nem mehe­
tett Eperjesre, azt sajnálattal vesszük tudomásul. Pótolhatja 
ezt a mulasztást az ősszel. Aradon. Az odavalósim vértanúink 
között is akad egy-két eretnek és schismatikus. Űdv és béke 
vélünk ! — Palócz. (Abbázia.) Akadt közte. A másik kérdés­
ről később lehet szó. — Dr. B. B. Jó csodabogár. — S. A. 
(Xagylomnicz.) Megrajzoltatjuk. Köszönet. — Figaro. Ez bot­
rány. — Egy olvasó. (Józsefkörút 72. sz.) No ez a házmester­
panasz csak még se való a mi nyilvánosságunk elé. — Több 
levélről a jövő számban.

— Blau ur7 tetszik nekem a maga orra.
— Ez jó orr. Ha ez után jár a kisasszony, akkor oda 

fogja Önt vezetni, ahol á legszebb nyári toilettek virulnak: 
Holzer S.-hez a Kossuth Lajos utczába.

Felelő* szerkesztő LIPCSEY ÁDÁM. 
Kiadó-tulajdonos A Borsszem Janké lapkiadó-részv.-társatág.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest V II. Miksa-u. 8. 
Telefonszám: 90—45*

Előfizetési á r :
Egész évre 16 K. — Félévre 8 K. — Negyedévre 4 K. 

Egyes szám ára : 86 fillér.

SÁR 6

Y  LEGJOBB
fog-C R É M E

A e este igazán  gyönyöre, v o lt , de már ma meg is keserülöm 
az élvezetet. Nem tudok a szabadba maradni anélkül, hogy éjjel ne köhög­
jek, nem tudok aludni és ez úgy elgyöngit, hogy néh&ny napon át elég 
rosszul érzem magamat. — De nagyságos asszonyom, miért nem használ 
Fay-féle valódi sódéni ásványpasztillát ? Nagyon ajánlom ezeket, külö­
nösen amikor künn tartózkodik, azután este elalvás előtt is egy vagy 
kettőt és meg fogja látni, nem fog éjjel köhögni, hanem pompásan 
aludni. Fay-féle valódi sodenit az összes gyógytárakbanr drogériákban, 
ásványvizkereskedésekben kapja dobozát l K 25 f.-ért. Vezérképviselő 
Ausztria-Magyarország részére W. Th. Guntzert, Wien iV/1. Grosse 
Neugasse 27. .

A PR 1 KAS K0TÁMT1A kar-e ssép és érdekes in gyen  k ön y v et?  Írjon e lapra való 
hivatkozással az »Elektro Vitalize?* orvosi rendelő intézetnek Budapest, 
Károly-körut 2 ., félemelet 88. sz., mely ingyen és bórmentve küldi önnek 
a legújabb gyógymódról szóló könyvet, ahol részletesen le van írva, 
mikép lehet az iaeggyengeségtől, rheumatikus b&ntalmaktól, fejfájástól, 
álmatlanságtól és más mindenféle idült bántalmaktól a legtermészete­
sebben megszabadulni. Ezen ingyen könyvből meg fogja ismerni az 
Elektro Vitai ize r készüléket, amely száraz elemekből álló galván-telep 
és amely egyenletes, csendes, enyhe galvánáramot juttat az elgyengült 
szervezetbe, azt erősiti s annak ellenálló képességét fokozza.

szerint nem kell félni az uj végre­
hajtási novellától. A valódi sze­
gedi rózsapaprikát nem viszi 
el a végrehajtó ágypárna helyett. 
Kapható Budapesten a foüzletben, 
VI., Teréz-körut 7., a Kecskeméti 
utczai fióküzletben és Szegeden a 
Kárász-utczában.

SZT.-LU RÁCS FÜRDŐ GYÓGYFÜRDŐ, BUDA.
Téli és nyári gyógyhely. Termé­

ig szetes forró-meleg kénes források,
iszapfürdők, iszapborogatások, más- 

y 4 V w M W l l l  sag0, vizgyógyintézet, gőzfürdők,
■A. kő- és kádfürdők, gyógyvizuszodák.

- -■ i' ! '* rrMiZSo, f'suz. k^Z- 
vény, ideg, bőrbajok, lakás, ellátás 
felől kimerítő prospektust küld in­

gyen a Szt.-Lukácsfürdö igazgatósága. Buda. 525

ohitsch-Sauerbrunn
Q) STEIERORSZÁG

-------------------- '  VASÚT, POSTA ÉS TAVIRDA.

---------------  Teljesen újítva! ---------------
Kaiserbad, modern berendezésű vizgyógyintézet.
Styriabad, újonnan beállított szénsavfiirdők.
Bevált gyógyhely gyomor-, bél-, máj- és vesebajok, krónikus 
székrekedés, czukorbetegség, köszvény, garat- és gégefő 
katarrhus, szívbajok ellen. Karlsbad- és Marienbadhoz 
hasonló gyógyforrások.
É trendi és terepkurák, K itűnő iv ó v íz . V illa n y - 
v ilá g ítá s . Z*ift. M odem  csatornázás. 578



B I Z T O S

Üdítő fr íss )  Szakember»

ZAMAT T  ELÍSMUEM.

Hajtom Ányos 
I FRANCBA 
? módszer.

Remek i  K iv á l ó  1
ÍLLAT. /  AFRÓarÖNCY.

SUfTUIMTÁ-j 

* SZERŰ ' 
’szölőbírtok

S z a k s z e r ű !  (e u ü ís m e r e t e s

KEZELÉS I  GONDOZÁS. ]

KÉPREJTVÉNY.

Jutalma: a BORSSZEM JANKÓ 1908-ra szóló 
naptárának egy példánya.

A BORSSZEM JANKÓ 2114. (24 ) számában 
közölt képrejtvény megfejtése:

Kármentő.
A 92 megfejtő közül elsőnek sorsoJtatott k i : 

ár. Tarajossy Sándor, Kcdocsa. Kiadóhivatalunk előtt 
mint előfizető igazolván magát, az 1908-ra szóló nap­
tárunk egy példányát átveheti

*  ? ? ? * * ? ? ? ? * &

i  TENN IS-RAKET  JAVÍTÓ |
»  t m p -o Tennispálya-készitő és fölszerelő. Ver- +

senyjátékosok egyedüli raketjavitója. ^

J MACHER REZSŐ sportüzlete |
í  Budapest, IV., Koronaherczeg-u. 3. (Az udvarban.) 2

r

Fess akar lenni ?
akkor selyem-, csipke- és 

bársony-blúzokat csak

FALUD! LÁSZLÓNÁL

S Z E P L Ő T
vegyen

Budapest. VI. kér.. Andrássy-ut 43. sz. 
Vidékre divatlap és árjegyzék ingyen.

TUDOMÁNYOS ZSEBKÖNYVTÁR 194. SZÁM

Kereskedelmi vétségek £ .  f i  .Dr. Atzéi Béla 
60  fillér. Kapható 

minden könyvker.-ben.

P r ó b á l j a  m e g  e g y s z e r  a

BRÁZAY-SÓSBÖRSZESZ-SZAPPAHT
b--------------------------------------- *-----------------------------------

és hű m arad hozzá m indaddig, am ig  
= =  szép akar m aradni. ... ;......-

S BRÁZAY - SÚSBORSZESZ - SZAPPAN
finom illatu és tulzsirozott, a leghide­

gebb vízben is azonnal igen erősen 
habzik s mert minden káros alkat­

résztől mentt, azok is minden aggo­
dalom nélkül használhatják, kik­

nek bőrét, annak túlságos érzé­
kenysége miatt, a közönséges 

szappan izgatja.
Kapható illatszeré széknél, 

gyógy tárakban, drogé­
riákban, úgyszintén 

minden finomabb 
üzletben.

m mtö-

B uziási g y ó g y fü rd ő
vasúti állomás, posta, távírda 
és telefon. Közvetlen gyors­
vonat! kocsi Budapest nyugati 
:: pályaudvarról. ::

Idény május 15-től szeptember 15-ig,
Specziális gyógyfürdő szívbetegek részére, 

női bajoknál, hólyag- és vese­
bajoknál, kő és fövénybeteg­
ségeknél, a légutak-, az emész- 
tő- és kiválasztó-szervek huru- 
tos bántalmainál. Sápkór, vér- 
szegénység, görvély- és angol­
kór, általános gyengeség és a 
női ivarszervek Idült bajainál. 
Radioaktív szénsavas sós és 
:: szénsavas vasas források.

Prospektust kívánatra küld:
a fürdőigazgatóság.

csak a Cróme
Any távolit el 

lés pedig egy 
■pár nap alatt. 
iMiután már

%

K |
i p  - ■ ■

W  tegyen még 
V E y M É d r egy utolsó ki- 

s4r
Créme Any- 

val, nem fogja megbánni. 
Ara 3 K. Kívánatra számos 
köszönőlevelet küldünk. — 
Aranyérem London, Berlin, 
Páris. Valódi csak Apotheke 
zum «lsemen Mann. Stress 
bura 266.Elsas és Budapesten 
Tórok József gyógyszertárá­
ban Király-u. 12 kapható. 554

GANIBAL CSODÁS

szőrtelenítíi vize
2 perez alatt egy­
szeri használat :: 
után teljesen el­
tünteti gyökeres­
től az arezon és a 
testen (kézen, ka­
ron és lábakon) 

_ _ _ _ _  nőtt szőrszálakat. 
Nem izgatja a bőrt. Hatása 
biztos, állandó, tökéletesen ár­
talmatlan és kellemes illatú. 
Sok hálairat. Egy üveg ára 
5 frt arez- és testszőrhöz 
való ; nagy üveg urak részére 
7 firt. Postai szétküldés" otán* 
véttel 641

G A N I B A L  B. M.
Í5 vegyész által WIEN III. ü

~  3

rx «
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GESSLER
BUDAPEST

otisit*  rác valódi

DANUBIUS
MUSTÁR,

*«4l6 wtoo*sAo^^gi|

néma megadással az ideggyönge- 
ség gyötrelmeit, mikor módjában 
áll ezen bajától megszabadulni.
Forduljon panaszaival oda, ahol 
teljes nyíltsággal megmondják 
önnek, mi ezen bajnak egyedüli, 
megbecsülhetetlen gyógyszere. Mi 
készséggel küldjük meg önnek 
ingyen nagyon érdekes, népszerű 
nyelven megirt könyvünket, mely­
ből meglepő uj dolgokat tanul­
hat a villamosságnak csodás 
gyógyhatását illetőleg. Hozassa 
meg, bizonyosan érdekelni fogja 
önt. Ha nem beteg, akkor talán van egy 
beteg barátja vagy rokona, aki általános 
ideggyöngeségben, gyomorbántalom- 
ban, rheumában, fej- és hátfájásban, 
ideges szivdobogásban, neuralgiában, 
ischiásban, bénulásban, vagy más idült 
bántalomban szenved és aki hálás lesz önnek, 
ha figyelmét e gyógymódra fölhívja, mely már 
sok ezer betegnek adta vissza régi egészségét, 
amint azt fényesebbnél-fényesebb el ismerő- 
levelek nagy tömege igazolja. Ezen elismerő­
levelek gyűjteményét, valamint a fönt említett 
érdekes könyvét teljesen ingyen s bér­
mentve, zárt borítékban küldjük meg minden­
kinek, aki ezen lapra való hivatkozással kéri. 
Külön-külön kötet férfiak és nők részére.

E L E K T R O - V I T A L I Z E R
orvosi rendelő-intézet,

Budapest, Károly-körut 2., félem. 38.

— Bácsi, jöjjön velünk nyaralni.
— Nehéz már az ilyen vén legénynek!
— Adunk mi könnyebb thémát is. Például: csipke; 

Elsner Oszkárnál, a Párisi-utczában. *

A  n em zetk öz i h á ló k o cs i-  
tá rsaság  g y ógy in téze te i

ABBÁZIÁBAN
az A d r ia  r iv ie r a - já n . ::

SZÁLLODÁK : Stefánia és Quar- 
nero, mind a kettő lifttel felszerelve.

VILLÁK: Amália, Angiolina, ::: 
Laura, Flora, Mandria, Slatina, 
Sveizi - ház, Főherczeg Lajos- 
Győző-fürdő stb.
2  NAGY TE N G E R IFÜ R D Ó : az
Angiolina- és Slatina-fürdők, me-
lyek a part legszélesebb részén feksze­
nek és minden kényelemmel ellátottak 
és a legjobb közönség látogatja.

Októberben Jelenik meg 
ABOBSSZEMJAHKÓ
NAPTÁRA
1909-ik : é v b e .

Ara  k é t  k o r .
Megrendelhető ki adó­
hivatalunknál (Miksa-u. 
8. szám) és minden ha­
zai könyvkereskedésben.

a UJ ANONYMUS
Az irodalmi csemegék ked­
velőinek örvendetes fairt 
adunk. Kapható

AZ DJ ANONYMUS
Béla király Névtelen J e n -  
zőjének a magyarok e lső  
országgyűléséről írott hite­
les krónikája, melyet az Uj 
Sallustius szerzője fedezett 
fel és M ühlbsck  Károly 
illusztrált. Szerepelnek benne: 
Rátét vezér, a nagy állam­
férfin; Obony, a fák és ma­
darak nagy táltosa; Kappsn- 
Darány, a faetumogerek csat­
lósa ; Vászon-Khán, a de­
mokrata kazárok rha bonbánja; 
a Potya-Nemzetség, az Ős­
kor krónikásai, a Zoltánok 
------ hada stb. stb, —
Ar a  1 KORONA.
Megrendelhető a Borsszem 
iánké kiadóhivatalában (VII. 
kér.. Miksa-utcza 8. szám) és 
minden hazai könyvárusnál.! U R A K !

Capsulae o. Oleo < 
Santa!! 0*25 jegyű ”
IÁBA-CAPSULA<ZAMBA

* Gyógyít discrót bántalmat* 
{ fájdalom nélkül néhány nap < 
l alatt. Orvosok ajánlják. Sok < 
: kai jobb, mint a sántái. Egye j  
J dűli gyáros: é

i  Egy karton 
"t ára 4 kor.-ért 
l kapható. Fő- 
; raktár és ezét- 
: küldő-hely:

T ö rö k  József, gyógyszer- 
'  tára, Budapest, B ir á ly -  

atoza 12,B ra d y  C., gyógy- 
'  szertára. Béos 1., F le isc h  
■ m a rk t  és minden budapesti 
; gvógyezertárban. 576 ]fjfy

UltiKR K. Orvosok legkényelmesebbnek, legmegbízhatóbbnak ismerték el.
A e e T A M w ó d Ö  sok nőorvos, egyetemi tanár 
A s s z o n y  ¥  e n o .  bebizonyithatólag rendeli. 
Prospektus több mint 5 0 0 0  hitelesített elismerőlevéllel 
ingyen és bérmentve. 1 Dtz. 3.10 kor. bérmentve. Levél­
bélyeget fizetéskép veszem. H. UNGER vegyi laborat. 
Berlin N. W. Friedrlchstr. 91/92. 617



Felbuzdulás.
T T

Aczimre 
tessék 
ügyelni I

V A L Ó
di franczia különleges­
ségek (óvszerek) csakis 
F. Bergueranfils leghíre­
sebb párisi gyárostól, 
legelőnyösebben besze* 

rezhetők 540

Polgár Sándornál
Budapest. V II. ke rü le t, 

E rzs éb e t-kŐ ru t50 . s í .
Ééssletea képes árjegyzék 
Ingyen és bementve.

V I

— Nacssám, vállvetve harczoljunk!
— De mi ellen hadnagy nr ?
—  Bánom is én akármi ellen ! De nacssádnak remek 
vállai vannak.

Tudományos Zsebkönyvtár.
1 7 4 -1 7 7 . az.

Magyarország népességi 
statisztikája.

írta: Dr. KENÉZ BÉLA.
Hézagpótló s a maga ne­
mében egyedül álló munka, 
mely a legújabb adatok 
alapján, közvetlen forrás­
ból ismerteti hazánk és a 
külföld államainak állandó 

és változó közérdekű 
viszonyait.

Ára 2.40  K. Kapható min­
den könyvkereskedésben.

czip
Budapest, IV„ Váczi-u. 2.

Képes árjegyzékünk kívánatra Ingyen 6a bérmentve.
BENCZEIRDETESEKET2

FELVESZ E LAP KIADÓ­
HIVATALA, BUDAPEST, 
VII., MIKSA-UTCZA 8. 
FÉLEMELET 8. SZÁM.

N Ö V E S Z T I
C» BOSSÁ TESZI 

A HA JA T
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IÖSTYÉN
F Ü R D Ő

i ú Z ' K a s z v É N y ,
A5.IZZRDMRNY0K ELLEN

1907. évben 12.000 beteg lelt 
őgyulást e csodás gyógyerejü 
rásóknál. (60® C rádiumtartalmu 

iszapfürdők.) Az utolsó 
években 5 millió értékű 
befektetések létesültek. 
(Szállodák,pensiók, für­
dők.) Prosp. felvilágosítást 
nyújt a Fiirdöigazgatóság.

A már 32 éve a kerékpár világot uraló 
eredeti angol Helical Premier és
The Champion kerékpárokat dupla 
harangcsapágygyal és szabadonfutó­
val 3 évi jotálással, minden árfel­
emelés nélkül, szigorúan az eredeti 
gyári árakon havi 12 és 15 koronás 
részletre adjuk és kerékpáralkatré­

szeket az egész világon létező összes kerékpárakhoz (külső 
és belső gummik, csengők, lámpák, pedálok, lánczok, konusok 
és csészéket stb.) óriási forgalmuk következtében nagybani 
eredeti gyári árban, 30®/* árleszállítással szállítunk vidékre is 
bárhová. Láng Jakab és fia kerékpár és varrógép nagykeres­
kedők Budapest, Józaef-körut 41. Fióküzlet: Baross-tér 4. 
és Zsigmond-utcza 9. Nagy árjegyzékünk 1000 képpel, kerék­
pár, alkatrész és varrógépekről ingyen és bérmentve. 553

ÉLŐPATAK
M  gyógyfürdő

kiválóan jó eredménynyel használható a gyomor, vese, 
hólyag és a méh hurutos bánfáiméinál, máj- és lép- 
bajoknál, köszvény ás csuznál, altesti pangásoknál, 
valamint bármely az idagaaaég alapján fejlődő 
betegségeknél.

A nagyhírű előpataki gyógyvizek orvosi javaslat 
szerinti ivással összekötve a megfelelő és itt feltalál­
ható kisegítő gyógyeszközökkel (meleg és hidegfürdők, 
vizgyógymtézeti kezelés, masszázs, svédtorna, diiitikus 
étrend) rendkívül kedvező eredményt mutat fel.

Fürdő-idény: május 16-től szeptember 16-ig.
.Vasúti állomás: Földvár és Sepsiszentgyörgy, 

honnan állandó olcsó kocsiközlekedés van. Lakás, 
ellátás olcsó és választékos. Az elő- és utóidényben 
májba 15-től junius 15-ig és augusztus 20-tól szep- 
(teajber 15-ig) a gyógy- és zenedijak fele fizetendő, 
lakások 50»/,-kal és ellátás is sokkal olcsóbb.

Az előpataki ásványvíz, mely a szénsavdus, ég- 
vényes vasas vizek között első helyet foglal el, mint 
gyógyeszköz, háznál is használható és üdítő, kelle­
mes ital tisztán vagy borral vegyítve, nagy kedvelt- 
ségnek örvend. Itthon és a külföldön évenként egy 
millió |>alaezknál több kerül forgalomba. Szétküldési 
hely Élőpatak, de kapható a legtöbb városban és 
nagyobb kereskedésben. 603

Prospektust kívánatra ingyen kőid az igazgatóság.

6 0 0 0  fénykép és könyvek 
csak urak részért. Párisi gyűj­
temény stb. Katalógus zárva, 
Isvélbsn. 75 mintával 3 kor., 
125 mintával 6 kor. (Levél­
jegy vagy postautalvány.) F. 
R. Kik kert, Agence de Publi­
cations, Amsterdam, Frederik 
Hendrikstr. No. 139. A. B.

TUDOMÁNYOS :: 
ZSEBKÖNYVTÁR

102. .z .

B evezetés  a Jog- és 
á lla m  tudományokba.

írta KUN BÉLA.

Általános tájékozásul 
mindenkinek el kellene 
olvasnia, aki a jogi pá­
lyára szándékozik lépni 
vagy meg akarja érteni, 
miből állanak és mit 
ölelnek föl tulajdonkép­
pen a jog és államtudo- 
oíjf' mányok. o o

Ara  6 0  f il l .

Kapható minden 
könyvkereskedésben.

NAGY ZSIGMOND *  LEGNAGYOBB!

alkalmi lakberendezési áruháza Lázár-u. 3,
(Bazilika közelében.) Telefon 18—22. Bútorok palisan­
der, czitromfa, mahagóniból. — Perzsa és szmirna 
szőnyegek. Csillárok gázra és villanyra. — Lakás- 
berendezések vétele, eladása becserélése 

=  és kölcsönadása. = = 1 1 4 8

B e re tv á ld  ö n m a g a d a t!
A Hill RUTH** biztonsági beret vak éazülékkel. — 
n  jjWIULnU IU Ez a világon a legkellemesebb hasz­
nálatú és a legjutányosabb készülék : A gyakorlatlan 
Kéz i* leveszi kifogástalanul a legkeményebb szakállt 
gyorsan, simán. Még sötétben is biztosan és veszély­
telenül beretválkozhatuuk a »Mulrutoval«. Egye­
düli védelem a »Mulruto« az undorító ragályok, mint 
P- 0. a szakállsömör ellen. A „Mulruto“ használatra 
készen, legfinomabban ezüstózve, etaiban, vám- és
portóméntesen csak 3 K 20 f.-be kerül s a pénz (levél- 
bélyeg) beküldése ellenében vagy utánvétel mellett 
rendelhető : „Atlas** Versandhaus, Charlottenburg 4.

A „Mulrufco-tw csak egyszer kell megvenni, mert 
készültsége kitűnő és egy emberéleten át kitart. 
1907-ben 50.000 drb. kelt el. Igen sok elismerölevéi:

A világ legnagyobb természeti csodája a

DOBSINAI JÉGBARLANG
Villamos világítás mellett megtekinthető október 1-ig.
Kellemes üdülőhely, kitűnő vendéglő, nyári korcsolyázás. 
Prospektust díjtalanul küld az igazgatóság, 624

?aiiAita.AiiiAtii.Auk>áliliiAUA.AtiáLÜ.L»

TUDOHMYBS Z S E H iim A R

*  K IH Á G Á S O K  K Ö N Y V E
1 7 8 -1 7 0 . n in i .

Irta: dr. ATZÉL BÉLA.

Járásbirák, szolgabirák rendőrkapitányok, köz­
ségi elöljárók és ügyvédek állandó kézikönyvül, 
a joghallgatók pedig tankönyvül használhatják, 
amennyiben rövid összefoglalásban, a teljes anyag 

áll rendelkezésükre e könyvben.

Á r a ------------------------------------ 1 K 2 0  f.

Kapható minden könyvkereskedésben.
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Vi  ̂gyógy in í é j  e t. Hintaágyak áa fekvő- Jfitúnó el Iá táj.
-  O W f c W *  aátrak a fény veserdőben. ViUamOj világitáj.

3r. ü̂llerVilmos operateur. Prospektuat küld a Fürdőigaagatóaág, TÁTRAHÁZÁN.

Nyomatott az »ATHENAEUM« irodalmi és nyomdai r.-társulat betűivel, Budapest, V II., Rákóezi-út 54. (Athenaeum-épíilet.)
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